
Dudásom, dudásom (My Piper, My Piper)= 100
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Dudásom, dudásom, kedves muzsikásom, fújd fel a dudádat, öleld a babádat.
Megdöglött a kecske, kidüllett a szeme, ej ne feküdj melléje, véres leszel tõle.

Kiskertembe retket vetek (I’m Planting Radish in My Small Garden)
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Kiskertembe retket vetek, olyan leányt nem szeretek, kire apja, annya vigyáz, ott a szerelem is hibás.
Ki kopog az ablakomon? Jöjjön be, majd megcsókolom. De ha szõke elballagjon, mert barna az én galambom.
Nem bánom én ha barna is, barna az én galambom is. Barna szemét ha rám veti, minden búját elfelejti.

Konkoly levél tiszta búza (Weed Leaf, Clean Wheat)
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Konkoly levél tiszta búza, majd kinyílik az ibolya, az ibolyát akkor szedik, mikor reggel harmat esik.
Ég a gyertya, ha meggyujtják, ezt a lányok szépen fújják, fújjad, fújjad kis katona, hadd vígadjon ez az utca.

Szerettelek nem tagadom (I Loved You, I Don’t Deny)
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Szerettelek nem tagadom, de már annak vége vagyon, vége van a szerelemnek, soha se szeretlek többet.
Galambom piros orcája, de sok csókot raktam rája, nem rakok én többet rája, rakja rája a rózsája.

Most jöttem én Gyuláról (I’v Just Come from Gyula)
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Most jöttem én Gyuláról, a gyulai vásárról, szilaj csikót hajtottam, babám, de elfáradtam/jaj de el is fáradtam.
Szilaj csikót hajtottam, babám, de el is fáradtam, elfáradt a jobb lábom, kivel a csárdást járom. 
Ez a lábam ez ez ez, jobban járja mint emez, édes lábam jól vígyázz mer a másik meggyaláz.

Dudahimnusz (Pipers Anthem)= 100
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Van én nékem szép szeretõm (I Have a Pretty Sweethart)
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Gyöngyöt, gyöngyöt asszonyának (Pearls, Pearls for Ladies)
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